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EasyCut Li-18/23
Art. 9876

AL L&

ComfortCut Li-18/23
Art. 9878

DE Betriebsanleitung SK Navod na obsluhu
Akku-Trimmer Akumulatorovy vyzinac

EN Operator’s manual EL Odnyieg xpnong
Battery Trimmer KoupeuTIKO PmaTapioe

FR Mode d’emploi RU MHCTpYKUMA NO 3KcrnnyaTauum
Coupe-bordures a batterie AKKYMYNATOPHbIV TOUMMED

NL Gebruiksaanwijzing SL Navodilo za uporabo
Accu-trimmer Akumulatorski obrezovalnik

SV Bruksanvisning HR Upute za uporabu
Accu-trimmer Baterijski trimer

DA Brugsanvisning SR/ Uputstvo za rad
Accu-trimmer BS Baterijska trimer-kosilica

FI  Kayttoohje UK IHcTpyKUia 3 ekcnnyaTtauii
Akkutrimmeri AKYMYNATOPHUN-TPUMEP

NO Bruksanvisning RO Instructiuni de utilizare
Accu trimmer Trimmer cu acumulator

IT Istruzioni per I'uso TR Kullanma Kilavuzu
Trimmer a batteria AkUIU tirpan

ES Instrucciones de empleo BG WHcTpyKuMA 3a eKkcnnoartauuna
Recortabordes con Accu Akku-Tprmep

PT Manual de instrucoes SQ Manual pérdorimi
Aparador a bateria Prerési me bateri

PL Instrukcja obstugi ET Kasutusjuhend
Akumulatorowa podkaszarka Akuga trimmer

HU Hasznalati utasitas LT Eksploatavimo instrukcija
Akkumulatoros flszegélynyird Akumuliatoriné zoliapjove

CS Navod k obsluze LV LietosSanas instrukcija

Akumulatorovy trimmer

Ar akumulatoru darbinams trimmeris
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1. AZDAAEIA

MeT&ppaon TWV MPWTOTUTIWV 03NYIWV XPHONG.

AUTO TO TIPOIOV ETITPETETAI VOl XPNOILO-

roleital oo TSI Avw TWV 8 ETWV

KOOWC Kol OO OTOWO e PEIWHEVEC TIC
(PUOIKEC, aloONTIKEC 1 BIavVONTIKEC IKAVOTNTEC N
He eAAeIyn Tieipac Kol yVwoewy, epOooV eTTiTn-
POUVTOI 1 EXOUV evNUEPWOE! VI TNV GOPOAN
XPNON TOU TTIPOIOVTOC KO TOUC evOSXOUEVOUC KIV-
duvouc. Ta moudia dev emTPENeTal Vo TAIOUV e
TO TTPOIOV. O KABOPIOUOC KAl Ol EPYO0IEC OUVTA-
OPNONC TTOU eKTEAOUVTOI OTTO TOV TIEAGTN B8V eTTl-
TPETIETAI VO EKTEAOUVTOI OTIO [N TITNEOUHEVO
maudId. ZUVIOTOUPE TN XPrNOoN ToU TIPOIOVTOC
LIOVO omo OTOHO GV TWY 16 TWV.

MpoBAemouevn xprnon:

To GARDENA KoupguTik6 TTp0o0pIlETaI VIO TO KOUPESHG KO TNV KOTTN
VKAV Kal ETPAVEIQV YPAOIOIoU 0€ IBIWTIKEG KOTOIKIEG KAl EPACITEXVI-
KOUG KNTTOUG.

To mpoidv dev evdeikvuTal Y AsIToupyia HeydAng SIPKEING.

A KINAYNOZ! MpokAnon owuaTIKAG BA&BNG!
Mn xpnoipoTiolgiTE TO TTPOIOV YIX TNV KOTIN PPAKTWV XITO OKUVOUG,
TOV TEUXXIOMO UAIKWV I YIX AiTTOOUX.

66

ZHMANTIKO!
MgAETNOTE PE MPOGOXT TIG 03NYieG XPNoNG Kai PUAKETE TIG YIX
HEAAOVTIKR XPRon.

ZUupBoAa emGivw oTO MPOIOV:

LI
2

DOPATE MAVTOTE EYKEKPINEVEG WTOXCTTIOEG.
DOopATE TIAVTOTE EYKEKPIPEVX YUXAIX TIDOOTAGIXG.

MeAeTnoTe TIG 0dnyieg Xpriong.

KpaTnoTte amoéoToon.

Mpiv ammd epyacieg kKxOKPIOPOU 1) GUVTAPNONG XPXIPECTE
N HMTATXPIO.

Mnv eKOETETE TO PNX&VNHX OTN BPOXN.

KINAYNOZ! Kivduvog TPXUUATIONOU XAAWV XTOHWV!
AMOPOKPUVETE GAAX XTOUX XTTO TO XWPO GTOV OTT0i0
epyadeoTe.

@ Pe P>

N

N

Mo To POPTIOTR:
ATTOGUVBEETE AUECWG TO PIG KTTO TNV TMPI{X AUECWG OTAV TO
KaxAwd10 €xel urtooTei {nuieg n £€xel Komei.

>

levikég urmodei&elg aopaieiog
HAeKTpIKN aop&AsIxX

A KINAYNOZ! HAekTpomAn§ia!

Kivduvog TpaupaTiopou oo nAekTpomAngic.

—> To TpoidV MPEME! VO TPOPOSOTEITAI e PEUUX HEGW AVTINAEKTPOANEI-
akoU d1akomnTn (RCD) pe PEYIOTO OVOUXOTIKO peupa amodeuing 30 mA.

ATIOQUYETE PN PUGCIOAOYIKH OTAON TOU CWUATOG KA dIoTnpeiTe mMavTa TV
I00PPOTTC OO VIO VO OTEKEOTE TIAVTO OTABEPG 0E TAQYIEG. Nt TEPTOTATE,
unv TpEXeTE.

Mnv ayyileTe KIvoUPEVa mKIvOUVA ugpn TTIPIV TO PNXGvNua ammoouvoedei amo
TN oUVOEON NAEKTPIKOU BIKTUOU Kall TO KIVOUUEVQ ETTIKIVOUVA IEPN OKIVTOTTON-
nBoULV evTEAGG.

KaTd Tn xpnon Tou JnXovnUoTog TTRETE! VOl pOPATE TTAVTOL 0TOOEpA UTTOdN -
HOTA KO IOKPU TTOVTEAOVI.

AoQaAng AsiToupyic

1 Eknaideuon

a) AloBaoTe TIC 0dnyieg MPOOEKTIKA. EEOIKEIWOEITE pe T OPYava EAEYXOU Kall

TNV evdedelypevn Xpnon ToU UNXovAUOTOG.

Mnv EMTEENETE TTOTE TN XPNON TNG UNXOAVAG O GTOUO TO OTToiak OEV EXOUV

e€oikelwBel Pe auTeg TIG adnyieg f oe maudic. EvdexeTal va undpxel 0pio

nNAIKIOG pe BAon TIC 10XUOUOCEC VOUIKEG DIOTAEEIG OTOV TOTTO XPNONG.

) MpoogETe 0TI 0 I510G 0 XPNOTNG EiVaI UTTEUBUVOGC VIOl OTUXNUOTO | KIVOU-
VOUG QIMEVaVTI 0 GAAGE AITOUG KO TNV TIEPIOUGCIA TOUG.

B

2 MMpoeTolpxoia

o) Mpiv amd Tn xpron 1o KaAwdIo oUVAEoNG KAl TPOEKTOONG TTEETTEl VOl
eAeyxeTal yia evOEIEEIC CNUIGG 1 yRPavong. Av To KOAWSIO UMoaTel {npIck
KAT& TN SIGPKEIN TG XPAONG, TIPETTEl VO TO AMOOUVOE0ETE QUECWE OTTO
TN NASKTPIKO SIKTUO.

MHN AITIZETE TO KAAQAIO MPOTOY AYTO AMNOXYNAEGEI AroO TO
HAEKTPIKO AIKTYO.

Mn XPNOILOTIOIEITE TO PNXAVNHQ, GV TO KAAWDIO €Xel UMTOOTE! {NUICH

) pBopaA.

[pIv ommod TN XPAON TO UNXAVNUO TTPETTEN VO EAEYXETOI OTTITIKAL VIO TIPOOTO-
TEUTIKEG OIATAEEIC 1) TTPOOTATEUTIKA KAAUUUOTA TIOU £XOUV UTTOOTei {NuId,
AEITTouV 1) €xouv TOTToBeTNBEI AavOCHEVAL.

y) Mn B€TeTe TOTE TO PNXAVNUO O ASITOUPYIO OV BPIoKOVTAIl KOVTS &TOUd,
1B1aiTepa TIAIDIA, 1) KOTOIKIBIO.
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3 AsiToupyia

a) KpathoTe pakpid To KaAWSIo oUvOeEoNG Kal TIPOEKTAONG OO T JINTAEN
KOTNG.

B) Ze OAN TN XPOVIKN SIGPKEIX XPONG TOU LNXAVIAUOTOC TTPETIEl VO XPNOIUO-
TTOIEITE TTPOOTATEUTIKG YUONIK KO YEP& UTTOONUOTO.

y) Tlperel va armogeUyeTal n Xpron Tou UNXOVAHOTOG OE GOXNHES KAIPIKES

OUVONKeG, IBIITEPO OE TIEPIMTWON KIVOUVOU KEPAUVOU.

XpnomclmowiTe TO PNXAVNUO HOVO OTO WG TNG NUEPTG N e KOAO TexvnTo

PWTIOUO.

€) Mn XPNOILOTIOIEITE TIOTE TO HNXAVNUO UE KXAUPLA ) TIDOOTOTEUTIKN SIATA-
&N Tou exel {NUIA N XWPIC KAAUPUO 1 TTPOOTOTEUTIKEG OIATAEEIC.

o1) EvepyoroinoTe Tov KIVATAPO POVO OTAV TA XEPIO KOl T TIOJIC GOG BPIoKo-
VTal KTOG TNG ePREASIOG TNG SIATAENG KOTTAG.
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{) AmooUVSEETE TAVTO TO UNXAVNUG QMO TNV NASKTPIKT TIapoxr (SnAadh

ByadeTe TO PIG Amd TNV NASKTPIKN TIRIZA, apaipeite T JIGTOEN KASIBWUO-

TOG N TNV OPAIPOUPEVN UTIOTOPIC)

1) TGVTO OTAV OPRVETE TO PNXAVNUO XWPIG emiBAswn,

2) TTPIV QMO TNV GPAipeEcn UMAOKAPIoUOTOG,

3) TIpIV OTTO TOV EASYX0, TOV KABAPIoUO 1) TNV EMeEEpYacian TOU PNXavAUo-
TOG,

4) yeT& TNV eMOPN e Eva EEVO OQUA,

B5) mavTa, OTAV TO PNXAvNUa apxidel va doveiTal ye aouvr8ioTo TPOTo.

[MpocoxXN VIO TOAUUGTIOHOUG oo Tn SIGTAEN KOTING OTA MOSIA KOl OTC

XEPIOL.

EEao@aAiCeTe mAvVTa OTI TG QVOIYUATO OepIopoU Ba eival eAelBepa O

Eeval CWUOTAL.

=

&

4 Z£pBig Ko PUAAEN

To pyNXAvNUA TIPETTE! VO OTTOCUVOSETAI QO TNV NASKTPIKN TIapoxn (SnA.,
QAMOCUVOEETE TO PIC OO TNV NAEKTPIKI TIAPOXT, OPaipeiTe TN JIGTOEN
PPOYNG ) TNV APAIPOUPEVN UTTATAPIO) TTPIV OTTO TNV EKTEAECN EQYAOIWV
OUVTAPNONG N KABAPICHOU.

[Mpé&mel va XpNGOIUOTTOIOUVTAI HOVO TG OUVIOTWHEVO OVTOANGKTIKG KOl
TTOPEAKOUEVOL.

y) To pNXavNuo TTPETTEl VO EAEYXETOI KOl VO OUVTNPEITAI TAKTIKA. AvaBeoTe TO
0OEPRIG TOU PNXAVALITOC HOVO o oupRBeBANUEVO cuvepyeio.

AV TO UnxGvNua 3 XENOILOTTOISITA, TIPETEI VO QUARCCETON O UEPOG OTToU dev
€X0ouV podoBaon MAIdIA.

&
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IMpo0oBeTeg UMTOSEIEEIG dOPAAEING
ACQAANG XEIPIOHOG TWV HITATXPIWV

A KINAYNOZ! Kivduvog TTupKayi&g!

H unmarapic Tou TPOKEITAI VX POPTIOTEI TTPETEI VX BPIOKETOI KXTX

Tn SI&PKEIX TNG SIKSIKACIAG POPTIONG OE PN EUPAEKTN, AVOEKTIKR

oTn O2pUOTNTX KXI MN XYWYIUN EMPAVEIX.

H prarapic ev mpémnel va popTieTal Xwpig emiBAsyn.

O1 emTaPEG oUVSEONG BEV EMTPEMETAI VX BPXXUKUKAWOOUV.

KpaTRoTE HAXKPIX KITO TO POPTIOTH KXI TV PHITATAPIK KAUCTIKX KXI
EUPAEKTA AVTIKEIPEVO.

Mnv KXAUTITETE TO POPTICTH KXI TNV UMTATAPIX KXTX TN SIXPKEIX TNG
JIXSIKXOIXG POPTIONG.

Se TePITTWon ONUIoUPYIaG KATVOU ) pWTIAG AMOCUVOEDTE QUECWE TO POPTI-
OTN QMO TNV NAEKTPIKT TPOPOdOTiaL.

Mo To mpoiov urmatapiog GARDENA XpnoIUoToIgiTE QTMOKASIOTIKA UTIOTOPIES
GARDENA. H GARDENA dgv avaAauBAve! Kapio eyyunon yia uiarapieg
AMWV KATOOKEUAOTWV. AUTEG UTTOPOUV VO EYKUHOVOUV KiVOUVO TTUPKAYIAG
Kall EKPNENG €AV gival KATWTEENG TTOIOTNTOG!

Mnv xpnoigorioieite To opTioT) GARDENA yIa TN pOPTION UTMTATOPIWY TRITWV
KaTaokeuaoTwy, eneidr) N GARDENA dev propei va eyyunei Tn oupBoaToTnTa
KQll YIOt TO AOYO QUTO Kall OTNV TIEPITITWON aUTr 6a UMopoUoe VO UTTAPXE! Kiv-
OUVOG TTUPKAYIGEG KOl eKPNENG.

Mnv QopTIZETE PMaTaPIES TOU eV eivail EMAVOPOPTICOUEVEG.

A KINAYNOZ! Kivduvog £kpn&ng!

MpooTaTEUOTE TIG UMTATAPIEG KTTO OEPUOTNTA KA PWTIX. MNV armoBeTeTe
TNV UMTATXPIX TTAVW OE OEPUAVTIKE CWHATX KXI MNV TV EKOETETE YIX
pey&Ao dikoTnua og £vrovn NAIOKN XKTIVOBOAi.

AmayopeUeTal N AEITOUPYix OE TIEPIOXEG ME KiVEUVO £KPNENG, TT.X. KOVTX
og SUPAEKTA UYP&, XEPIX I} CUCOWPEUOEIG OKOVNG. KaTd Tn Xprion uma-
TAPIWV MITOPOUV VX TIPOKANOEI OXNUATIOUOG OTIVONPWV, HECW TWV OTTOI-
WV purTopei va yivel avapAe§n okovngG i AThwv.

Na eAeyxeTe TNV urmarapia mpiv and Kale xprion. Na eAéyxeTe onTIKG TNV
uroTapia mpiv armd Kale xprion. Mia &xpnoTn MAEOV UTIOTapIa TIPETTE! VO
QMOPPIMTETAI CUHUPWVA LE TOUG KAVOVIOHOUG. STEIATE TNV TOXUSPOUIKWG.

Mo MepIoooTEPES MANPOPOPIEC ameubuVOeiTE OTNV eTalpeia OIAIBEONC amopP-
PIUPATWY TNG TIEPIOXNG OGG.

Mn XPNOIYOTTOISITE TNV UTIOTOPIC WG TINYN PSUPATOC VIt GAAG TIPOTOVTA.
Yridpxel Kivduvog TPOUHOTIOHOU. XPNOIUOTIOIEITE TNV UMOTOPIC GMOKAEIOTIKA
yia Ta mpoBAemopeva mpoidvTa GARDENA.

DopTICETE KOl XPNOILOTIOIEITE TNV EMAVOPOPTICOHEVN UTTATAPIC OTTOKAEIOTIKK
oe Bepuokpaacia mMepIBAMovTog peTa&u 0 °C ko 40 °C. AQAoTe TNV Uratapia
VO KPUWOE! JETA OTTO XPNON HEYAANG JIGPKEING.

Not eASyXETE TAKTIKA TO KOAWDIO PpOPTIONG YIa evOEIEEIC {NUIAG 1) TTOAXIOTNTAG
(euBpauoTOTNTA). Nat XPNOIUOTIOIEITE TO KAAWSIO JOVO OE Aoyn KOTAOTAON.
S KOWIa MEPIMTWOon YNV omoBnKeUeTe oUTE PETOPEPETE TNV EMAVOPOPTICO-
pevn uraTtopia oe Beppuokpaoia dvw Twv 45 °C 1 ekTedelpévn ameubeiag oTnv
NAIGKA OKTIVOBOAIGL. 15aVIKG N UTTATOPIC TTPETTEI VO QUAGCOETAI OE BEPUOKOA-
oleg KATw oo 25 °C yia va dIaTnpeiTal 0e XapnAd emneda N auTo-eKPOPTION.
Mnv ekBeTETE TN PUMaTapia oe Bpoxn, vepod (EPBAMTIoN) 1) uypaacia.
AIOTNPEITE TNV PMOTAPio KABAPT), TIPOTAVTOG TIG OXIOUEG AEPIOHOU.

‘OTOv N prnaTopic dgv XENGCIUOTTOISITA! VIO HEYGAO SIGOTNUG (XEIHWVAC),
POPTIOTE MANPWG TNV UTOTAPIA YO Vo armo@euxOei n Badid ekpopTIon.

Mnv amoBnkeUeTE TN UMATOPIO JECO OE EVA TIPOIOV YIa TNV AMOPUYT| QUTOEK-
POPTIONG, AaVOIOUEVNG XPHONG KOI OTUXNHATWY.

Mnv armoBnkeUeTe TNV UMOTAPIC O XWOEOUG OTOUC OTIOIOUC TIPOKGAEITA
NAEKTPOOTATIKN EKPOPTION.

HAeKTpIKN aop&AEIxX

A KINAYNOZ! KaxpdioKr avakorn!

AuTO TO TIPOIdV dNUIoUPYEI NAEKTPOPXYVNTIKO TIESi0 KXTX TN A€ITOoUpyia.
AuTO To Tedio PTTopEi UTIO OPICHEVEG OUVONKEG VO ETTNPEXCEI TN Agl-
TOUPYIx EVEPYNTIKWYV I TTAXONTIKWYV IXTPIKWV EHPUTEUPATWV. MNX V& Imo-
KAEI0TEI 0 KiVOUVOG KATAXOTXOEWV TTOU PHTTOPOUV V& KATXARE0UV og coBa-
POUG i OAVAOIUOUG TPRUUKTIGHOUG, TX KTOPX TTOU (PEPOUV IXTPIKO EUPU-
TEUUX TTPETEI VX CUUBOUAEUTOUV TO IXTPO TOUG ) TOV KATXKOKEUXKOTH TOU
EUPUTEUUATOG TIPOTOU XPNOCIPOTIOICOUV TO PNXKVNHX.

Xpnoigoroleite To MPoidv PmoTapiag povo peta&u 0 €we 40 °C.

ByaATe TNV umoTapia 0 MEPIMTWOoN EKTAKTNG AVAYKNG.

Mn XPNOIUOTTOIEITE TO TIPOIOV KOVTA OE VEPO N YIA TNV TIEPITTOINON PIKPGWV
ANIPVGV.

ATOpIKN aopaAEIx

A KINAYNOZ! Kivduvog aopugioag!

Mikp& EEXPTAUNTA UTOPOUV VX KXTATTOO0UV eUKOAX. H TTAXOTIKI) OXKOU-
Aa eyKUupovei Kivduvo xo@uéiag yix HIKP& TXISIX. ATTOUXKPUVETE T IO~
SIX KXTA TN SIXPKEIX TNG CUVXPHUOAGYNONG.

J€ MEPIMTWON 10XUPWY KPODAOUWY OVTIKOTAOTAOTE TO HOXAIPI KAl EASYETE TN
B&on Tou poxaipioU yia Znuieg.

Mpiv armod TN XPNon eASyxeTe av eivail evia&el n eOeipduevn pAaRdwWon.
MeTagopd and Tn PMmpooTivr) AaBHn.

XpNOIUOTIOINOTE ATOUIKO TPOOTATEUTIKO €E0TIAIOUO.

DOoPEDTE YAVTIA VIO TOV KABAPIOUO TNG SIATAENG KOTTAG.

Nt pOPATE MAVTO TTPOOTATEUTIKA YUONIQ.

MPOOTATEUTIKEG DIGTAEEIC OMWE YAVTIX, AVTIONOBONTIKA UTTODNUATA OOPOAE-
OG 1 TPOOTATEUTIKA OKONG TTOU XPNOILOTIOIOUVTA VIO OVTIOTOIXEG OUVONKEG
UEIWVOUV TOUG TPAUUOTIOHOUG.

Nat €i0Te TPOOEKTIKOI KAT& TN pUBUIoN TOU TTPOIGVTOG VIO TNV QIoQuUyn
EYKAWBIOHOU TV GOKTUAWY PETAEU TWV KIVNTWV KOI TWV OTABEPRV JEPWV TOU
UNXOVAUATOG 1 KOTA TN OUVOIPUOAOYNON TOU TIPOOTOTEUTIKOU KOAUUUOTOG.
Mn XPNOoIUOTOIgiTE VEPO 1 XNUIKEG OUCIEC VIO TOV KABOPIOHO TOU TPOOTATEU-
TIKOU 1) GAMQV TUNUATWY TOU KOUPEUTIKOU.

Alatnpeite OAa Ta TIOEIABIN, TO UTIOUAOVIO KOl TIG BIDEC OIPYUEVA YEPA VIOt
Vol SIOPONIOTET OTI N OUOKeEUT BPICKETOI O AOPOAr KOTAOTOON VIO EQYTOIAL.
MnV armocuUVOPUOAOYEITE TO TTPOIOV TTEPICOOTEPO AMO TNV KATAGTAGCN TIAPA-
doong.

Mpogidomoinon! OTav 0 XProTNG PopPAEl TPOOTATEUTIKA GKONG KAl AOYw TOU
B0opUBOU TTOU TTAPAYETAI GO TO TTPOIOV O XPAOTNG UTTOPE! VO TIGPARAEWE!
GTOWO TTOU TTANCIGZOUV.

Kard mn didpkela TNG AeIToupyiag ooeETe 1IBIITEPA TOV KivOUVO VI GAG
ATOUO.

Na gioTe Og eypriyopon, Va TIAPATNEEITE TI KAVETE KO VO XPNOIUOTIOISITE TNV
KOIVI) AOVIKT) KOT& TN XPNON VG NAEKTPIKOU EPYOAEIOU.

Mn XPNOILOTIOIEITE KAVEVD NAEKTPIKO EPYOAEIO EVW €I0TE KOUPAGHEVOI 1 UTTO
TNV EMMPEIA VOPKWTIKGYV, OIVOTIVEUHATOC 1 POPUGKWY.

Mia OTIyur armpocegiag KaTd Tn XeNon NAEKTPIKWY epyoAsiwv propsi va
odnynoel oe coBapoUC TPAUPOTIOHOUG.

2. ZYNAPMOAOIHzZH

Q KINAYNOZ! MpokAnon cwuaTIKnG BA&BNG!
Kivduvog TpOKANGNG TPXUPKTWY KOTING OE TIEPITITWON
TUXXIXG EKKIVNONG TOU TIPOIOVTOG.
- MepiyéveTe PEXPI VO XKIVITOTTOINOEI TO TTAXOTIKO HOXXXipI KXXI
APAIPECTE T PIMTATAPIX TIPOTOU CUVXPHOAOYFGETE TO TTIPOIOV.

ZUvVaPUOAOYyNon TOU MPOCTATEUTIKOU KXAUUUATOG KOI TOU
MPOCTATEUTIKOU EAXOUXTOG QUTWYV [Eik. A1/A2]:

A KINAYNOZ!

- To MPOIOV EMTPEMETAI VX XPNOCILUOTIOIEITAI HOVO OTAV Eival
GUVOPHOAOYNHEVO TIPOOTATEUTIKO KXAUUHK.

1. ZMPWETE TO UMPOOTIVO HEPOG TOU TTIPOOTATEUTIKOU KAAUPUOTOG @
SMAOVW OTNV KEPOAR Tou KoupeuTIkoU D Uexp! Vo aopaNioel.

2. SMPWETE TO TTOW PEPOC TOU TTPOOTATEUTIKOU KAAUPLATOG @ pexpl
VO TEPUOTIOE! OTNY KEPOA Tou KoupeuTIKoU (.

3. Spi&Te TIPOOEKTIKA TIG dUo Bidec @.

4. STPWETE TO MPOCTATEUTIKO EAGOUG pUTWV () OTNV KEPOAT TOU
KoupeuTikoU D peXP! Vo opaNioel.

ZTEPEWGN TOU MAXOTIKOU poxoaipioU otn Aapn [Eik. A3]:

1oV MaPadIdOUeVo sEOTIAIOUO TTEPIAGBAVOVTAI 5 TTAGIOTIKA
poxaipia ®. YIIapXouv 4 ovTOAGKTIKA AGOTIKG OXaipIa OTIQ
gooxec @ TG AaBng.
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10 TN CUVOIPUOAGYNGN TOU TAQIOTIKOU PaXQIPIOU OTN BAGCN HaxXapioU
BA. 6. ANTIMETQMIZH ZPAAMATQN “AvrikaraoTaon maoTIKwV
LIaXaI0IV”.

3. XEIPIZMOz

e KINAYNOZ! MpokAnon cwuaTiKng BA&BNG!
Kivduvog TpOKANGNG TPXUPKTWY KOTING OE TIEPITITWON
TUXXIXG EKKIVNONG TOU TIPOIOVTOG.

- MepigéveTe PEXPI VX XKIVNTOTTIOINOEI TO TTAXOTIKO HOXXipl KXI
APAIPECTE TH HITATAPIX TIPOTOU PUOUICETE N HETXPEPETE TO
TTPOIGV.

doprion umarapiag [Eik. 01/02]:

c MPOZOXH!
H umépTaon KATXOTPEPEI TNV PMITATAPIK KXI TOV POPTIOTH.
- BeBaiwOeiTE OTI XPNOIUOTIOIEITE TN OWOTH TXON.

ZTX KOUPeUTIK&X urmaTapiag GARDENA pe apif. mpoiovrog 9876-55/
9878-55 dev MePIAXUBAVETAI UTTATAPIK OUTE POPTIOTNG OTOV TP K-
8oT£o eEommAIopo.

MV TNV TIPWTN XENON N UNaTapic mEene! va popTiCeTal TIANPWG.

O1 uroTapied 16vTV AIBIoU PTOPOUY VO pOPTIOTOUV O KABE KOT!-

oTaoN POPTIONG Kai N JIadIKaoia pOPTIONG UMOPEl VO JIGKOTIE! OTTOIG-

ONMoTe OTIYUN XWPIG {NHIG TNG UTTIOTAPIAC (BEV UTTGIPXE! PAIVOEVO

HVANG).

1. MoToTe To(a) TANKTEO(X) anaoPANiong @ Kal GpaIPESTE TN
proTapio ® ano Tnv urodoxr uraTtapiag @ g AaBng.

2. JuvdeoTe Tov PpopPTIoTH praTapiag © pe mpida SIKTUOU.

3. SuvdeoTe To KoAwdIo popTIong ® e T praTapia @.

Av n £véeign eAéyxou popTiong © oTov YopTIOTH AVXBOCGRRVEI UE
TP&OIVO XPWHX, N UMTXTXPIX POoPTI{eTAI.

'OTav n £vdeign eAéyxou popTiong © oTo POPTIOTH AVEPBEI OTA-
Oep& JE TTPAOIVO XPWHX, N MITXTXPIX Eivail TTANPWG POPTICHEVN
(Xpdvog popTIoNnG, PAETE 7. TEXNIKA XAPAKTHPISTIKA).

4. No eheyxeTe 08 TOKTIKG OICOTAHATO TNV KATAOTAON GOPTIONG
KATA TN QOPTION.

5. Otav n unatopia @ eival TANPWS POPTIOUEVN, AMOOUVOEDTE TNV
praTtapia ® arod 1o popTioTh ©.
6. ArmoouvdeoTe To popTIoTH © arod Tnv mpilo.

Evdeign @opriong umarapiog [Eik. O3]:
'EvdeIEn popTIONG UMXTAPING KXTX TN POPTION:
100 % qopTiopevn  Ta @, ©@ ko @ avaBouy (yia 60 dsuT.)
66— 99 % popTiopevn  Ta @ kal @ avaBouy, To @ avaBooRrvel
33 - 65 % qopTiopevn  To @ avael, To @ avaBooBrvel
0- 32 % gopTiopevn  To @ avaBooBrvel

‘EvdeIEn pOopTIONG PIMATAPING KXTX TN AeITOupyio:

- MaTroTe To MARKTO (® MAVW OTNV UMATAPIc.
H gvdeién popTtiong Tng umarapiog mpoBaMetal yia 5 deutepolenra.

66 — 99 % popTiopevn  Ta @, @ kal @ avaBouv
33 -65 % qopTiopevn  Ta @ koi @ avaBouv
11 - 32 % gopTiopevn  To @ avael

0-10 % @opTiopevn  To @ avaBooRrvel

Pu6uion yix Tnv gpyaacio:
0¢on epyocoiag 1 [Eik. 04]:
Mo TPOTUTTIO KOWILO.

©¢on epyaciag 2 [Eik. 05/06]:

KOwigo KATW oo eunodIa.

MrmopeiTe va KaTeRBAoeTe TOV GEOVA VIO KOUPEUO KOTW OTIO EUTTIOIN
ano Tn Baoikn Beon 1 oTig dUo K&TwW BsoeIg 2 1) 3.

1. ZTNPI&Te TO KOUPEUTIKO OTO £DQPOG.

2. KpoTrnoTe To KOUPEUTIKO e Ta QU0 XepIa oo Tov d&ova (D KT
TPOTIOV ()OTE VA UTIOPEITE VO TIATHOSTE g Vo OGKTUAO TO TTANKTPO
anaopaiong @.

3. MaTAoTe To MANKTPO amacpAAIong (@ kol KaTeBdaoTe Tov a&ova @
oTnV emluunTn Bgon.

4. AneAeuBepwaoTe TO TTANKTPO amaoPAaNiong (0 Kal agpnoTe Tov
agova @ va aopalios! Kot TGN
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O¢on epyooiag 3 (UOVo yix To TTPOioV pe aplb. 9878) [Eik. O7/08]:
KoRBeTe T GKPO TOU yPOAoISIoU.

MPOXZOXH! To KOUPEUTIKO EMTPETETAI VX XPNOILOTIOINOEI HOVO
€pO0oOV N KEPAAN KOTING £xel aopalioel oe 0° i og 90°.

MPOKEIUEVOU VX UTTOPEITE VX OTPEWPETE TNV KEPAAN TOU KOUPEUTI-
KoU () oTIg 90°, 0 &&ovag mpémel va BpiokeTan oTn BaoIkn 0£on 1.

1. KpathoTe To KoUupeuTIKO pe Ta OU0 xepia anod Tov a&ova @ KaTa
TPOTIOV LOTE VA UTIOPEITE VO TTATHOSTE e Vol OGKTUAO TO TTAMKTPO
anoaopaNiong @.

2. MoTroTe To MAAKTPO amacPOAIoNG @) Kol TTEQIOTPEWTE TNV KEPOAN
Tou KoupeuTikoU M amd TIg 0° oTIc 90° pEXP! VO AoPONITEL.

3. ArneAeuBepn0Te TO MAMKTPO amaoPOAIong () Kol aproTe Tov
&Eova @ va aopaiios! Kot TIGAI

PuU6uion Tou unkoug Tou &&ova [Eik. 09]:

A KINAYNOZ!

AmrayopeUeTal N XPrion TOU TTPOIOVTOG OTAV Eival EVTEAWG
AVXOUPUEVOG 0 GEOVAG (BE0N HETRPOPKG).

1. AUoTe TO XITWVIO OUOPIENG ®.
2. TpaBné&Te Tov GiEova (D 0TO MOULNTO WNAKOG.
3. Spi&Te Kal MG TO XITVIO oUOPIENG ®.

PuU6uion 6¢ong Tng mpdc6eTng AaBng [Eik. O10]:

Hveéor]' NG MPOoBeTNC AGBNG UMopPEi Vo pUBUIOTEl OTO PEYEB0C TOU
OWUOTOG 0OG.

1. TpaBn&Te To pOXAG @.

2. KAiveTe Tnv mpooBeTtn AaBn @ oTtnv embuuntn 6£on.

3. AreAeuBepn0Te Kail TTON TO HOXAO @.

Edv To KOTITIKO puUBUIOTEl 0TO OWOTO UWOC OWUATOC, TOTE N OTAION

OWUATOC eivail OPBIA KAl N KEPOAR KOTITIKOU 0Tn Bgon gpyaoiag 1

exel eAapP& KAIoN TIPOG Tal eumTPOGC.

- KpaTnoTe To KOUPEUTIKO oo TN KUpIa AaBr (@ Kol Tnv mpooBeTn
AaBr) (3 KT TPOTIOV TTOU N KEPOA TOU KOUPEUTIKOU VA €XEl EAO-
PPA& KAIoN TIPOG TA EUTTPOGC.

PU6uION MPOOTATEUTIKOU EAXOUATOG PUTWV:
- 0O¢on epyaoiag [Eik. 011]
- O¢on otaOpeuong [Eik. 012]

- TpaBn&Te TO MPOOTATEUTIKO EAGOHA GUTRV (B KO OTTIPWETE TO OTNV
emoluunTn 80N PEXPI VO GOPOAICEL.

Ekkivnon koupeuTikou [Eik. 013]:

e KINAYNOZ! MpokAnon cwuaTiKnG BA&BNG!
Yrn&pxel Kivduvog TPXUMKTIOHNOU OTAV EVW OPIVETE TO
HOXAO €KKIVNONG TO TTIPOIOV OEV OTAURTH.
- Mnv TXPXKEUTITETE TIG SIXTREEIG XCPAAEIXG I} TOUG
S10KOTITEG. M OTEPEWVETE YIX TIAPAKSEIYUX TOV HOXAO
eKKivnong otn Aoxpn.

To mpoidv dixOETEI SIKTAEN XGPAAEING SUO SIXKOTITWV (MOXAOG
€KKIVNONG HE XOPXAEIX EVEPYOTTIOINONG) TTOU XITOTPETIEI TRV
AKOUOCIX EVEPYOTTOINCN TOU TTPOIOVTOG.

Ekkivnon:

1. TomoBeTroTe TNV punaTtapia ® peoa oTnv urodoxr unatapiog @
HEXPI VO AOPOAITE! e XOPAKTNPIOTIKO MXO.

2. KpotnoTe Tnv mpooBstn AaBn @) ue To sva Xep!.

3. KpatnoTte Tnv KUpia AaBr @ pe 1o GAO Xepl, OmpwETe TNV
aopaAeIn evepyoroinang @ mpoc Ta sumpog Kol TPARNETE TO
HOXAO ekkivnong @®.

TO KOUPEUTIKO TIBeTan O€ AeiToupyia.

4. AneAeuBepwoTe Kol TIOAI TNV aopAASIa svepyorioinong (.

MNPOZOXH! AropelyeTe TNV €MOPN TOU TAGOTIKOU UOXTIPIOU KOI TNG

Baong paxaiploU pe OKANPG AVTIKEIUEVS (TOIXOUG, TIETPEC, PPAXTEG,

KATT.) VIO TNV OTTOTEOTT TG PO0PAG 1 TG Opalong ToU TTAGOTIKOU

poxalploU f TG Baong paxaipiou.

Alxkorn:

1. ApnoTe Tov PoxAO ekkivnong @).
TO KOUPEUTIKO OTALIOTA.

2. MatnoTe Kal Ta GUo MANKTEA anaoPANiong @ Kail ByGATe TNV
praTapio ® anod Tnv urodoxr unaTtapiog @.



6. ANTIMETQIMIZH Z®PAAMATQN

4. 3YNTHPHZH
c KINAYNOZ! MpokAnon cwuaTikng BA&BNG!
Kivduvog TpOKANGNG TPXUPKTWY KOTING O€ TEPITITWON
TUXXIXG EKKIVNONG TOU TTPOIiOVTOG.
- MepipéveTe PJEXPI VX XKIVNTOTIOINOEI TO TAXOTIKO HOXXipI KXI
PAIPECTE TN MMTXTAPIX TTPOTOU CUVTNPOETE TO TTIPOIOV.

KaBapiouog koupeutikou [Eik. M1]:
e KINAYNOZ! MpokAnon ocwuaTIKAG BA&BNG!
Kivduvog TpaupaTIGHOU Kol TTPOKANoNG {nuixg oTo
TIPOIOV.
- Mnv kaxOapileTe To TPOIOV pe vePO N pITI vePOU (18iwg pitn
vepou uywnAng mieong).
- Mnv XpnoIUOTIOIEITE XNUIK& TIPOIOVTX, CUUTIEPIAXUBAVOUEVNG
TnG Bevdivng n SIxAUTEG. OPICHEVA KITO XUTX T TIPOIOVTX
HTTOPOUV VX KATXOTPEWYOUV CNUXVTIKX TTAXOTIKX EEXPTAUATO.

T OTOHIX XEPICHOU TIPETEI VX SIXTNPOUVTXI TIRVTOTE KXOXP K.

1. KaBapioTe Tig oxiopeg ogpa @ pe pio paiakn BoupToa
(Un xpnolyoroleiTe KAToaRIdN).

2. KaBapioTe Ta KIVOUHEVD HEPN PETA OO KABE Xprion. ApaipeoTe
I0IQTEPO UTTOAEIUUOTA YPGOIDIOU Kal GKABOPOIWY Ao TO MPOCTA-
TEUTIKO KOAUpHa @.

Ka6opiouoG umaTopioG Kol popTIOTH) NTTXTAPIOG:

JIYOUPEUTEITE TTWG N ETIPAVEIC KOl Ol ETIAPES TNG UTTIOTAPING KAl TOU
POPTIOTN TNG UMOTAPIOG EivVal KOBOAPECS KOI OTEYVEG, TTPOTOU OUVOEOETE
TOV POPTIOTH TNG UMATAPIAG.

Mnv xpnoipotioligiTe TPEXOUUEVO VEPO.

- KabopileTe TIC EMOAPEG KAl T TTAAOTIKA EEQPTAUOTA UE POAAKO,
OTEYVO TTaVi.

5. ATTIOGHKEYZH

Ogon eKTOG AgiToupyioag:

To TPOoIdV TIPETTEl VO PUAGIOOETAI OE UEPOC OTO OToIo O8V EXOUV

mpooBaon maidid.

1. ByGATE TnV pmaTopia.

2. ®OoPTIOTE TNV UMOTAPIA.

3. KaBapioTe To KOUPEUTIKO, TNV UMATAPIA KO TOV POPTIOTH
prmaTtapiog (BA. 4. ZYNTHPHZH).

4. DUAGETE TO KOUPESUTIKO, TNV UTIOTAPION KOl TOV POPTICTH PMATAPIGG

oe ENPO, KASIOTO Kall GOPAAr oTTd TIAYETO XWEO.

Améppiyn:
(ouppwva e Tnv odnyia 2012/19/EE)

To Tp0oidV dev EMTPEMETAI VO QTTOPPITITETAI OTA KOIVA! OIKIOK&
anoppippoTa. MEEMel va amoppinTeTal CUPPWVE PE TOUG 10XU0-
VTEG TOTTIKOUG KOVOVIOUOUG TTPOOTACIOG TOU MEPIBAGANOVTOG.

2ZHMANTIKO!

- AloBe0Te TO MPOIOV PECW TNG UMTNPEECIOG AVOKUKAWONG TNG
TIEPIOXNG OOC.

Amoppiyn TnNG UMATXPING:

H pmorapia GARDENA mepiexel oToIxeia I0vTwy AiBiou Tat
OTIOIO TTPETIEI VO ATTOPPITITOVTAI EEXWPICTA QMO TG KOIVA: OIKIO-
K& QmoPPILPaTa 0TO TEAOC TNG SIGPKEIAG (WNG TOUG.

pid

Li-ion

ZHMANTIKO!

- AIOBETETE TIC UMATAPIEG PECW TNG UTINPECIOG AVOKUKAWONG TNG
TEPIOXNG 0OG.

1. EKopTioTe MANpWE Ta oToIxeia 1I6VTWY AiBiou (armeuBuvBeite oTo
>epPRig TNG GARDENA).

2. MpooTaTeloTe TIG ETOPES TWV OTOIXEIWV 10VTWV AIBiou orod
BPOXUKUKAWUOL.

3. AroppiyTe pe Tov evOedeIlyIEVO TPOTIO TG OTOIXEIR 10VTWY AIBiou.

A\

TUXXIXG EKKIVNONG TOU TTPOIOVTOG.
- MepipéveTe PEXPI VX XKIVNTOTIOINOEI TO TTAXOTIKO HOXOipl KXI
APAIPECTE TN MMTATAPIX TTPOTOU KVTIUETWITIOETE CPRAUXTX

TOU TIPOIOVTOG.

KINAYNOZ! MpokAnon cwuaTikng BA&BNG!
Kivduvog mpOKANONG TPXUPKTWY KOTING OE TIEPITITWON

AVTIKXTXOTOON TOU MAXGCTIKOU poxaipiou [Eik. T1/T2]:

A KINAYNOZ! TpaupaxTiopog omo Tn Aemido!

- Mnv XpnoipoToIeiTE HETXAAIKK OTOIXEIX KOTING I AVTOXAAXKTIKX
N MTXPEAKOUEVX TTOU JEV EIVXI EYKEKPIPEVX KTTO THV ETXIPEIX

GARDENA.

'OTav dev givan MAEov opaTh N pOeIpOpevn p&Bdwon (9, TpETel
VX QVTIKATXOTAOEI N B&on Tou paxaipiou @). Areuduveeite oTo
Z¢pRig Tng GARDENA.

To TTAXOTIK& HOXXiPIX ETITPEMETAXI VX £XOUV POXPOEi TO TTOAU
£WG TO NUIOU TOU PRKOUG. EMITPETETAI VX XPNOILOTIOIEITE KTTOKAEI-
OTIK& YVNOIX XVTXAAXKTIKG paxaipiax RotorCut Tng GARDENA.
T AVTXAAXKTIKX TTAXOTIKX HOXXiPIX SIXTIOEVTXI KITO TOV XVTITIPO-
owrro GARDENA Tng meploxng oag 1 Xmeudeiog ormod To TURPo
Z€pBig TNG eTaipeiag GARDENA.

e AvroAAokTik& poxaipia RotorCut GARDENA

YIX KOUPEUTIKO

Apaipeon Tou MAXOTIKOU JaXaipiou:
1. AvorodoyupioTe TO KOUPEUTIKO.

2. MieoTe EAAPPLC TTPOC TA KATW TO AKPO TOU TIAGOTIKOU paxaipioU (A),
OMPWETE TO TMAACOTIKO Haxaipl POC TO PEOQ, PEOW TNG BAong
poxaipiol @ (B) kKol TPGRAHETE TO TIPOC TO £€W.

EYKXTXOTXON TOU TAGOTIKOU JOXXIpioU:

- 3PWETE TO KAIVOUPYIO TIAGGTIKO poxaipl B HEOT armo TN UETOANIKN
oxIoun TNG BAoNG paxaipiou @) Uexp! Vo AoPOAICE! e XOpOKTNEI-
OTIKO NXO (KAIK) 0 OUVOEOOG.
‘Orav gxel eykaraoTabei 0wOTA TO KAIVOUPYIO TTAAOTIKO OXAIO,
LTTOPEI VO TTEQIOTPEPETE EUKOAQ.

NpopAnpa

Artia

Kwd. 5368

AvtipeT@mon

To KoupeuTIKO Dev KOPel
1 N MOIGTNTA TN KOMNG BEv
givau Kok

To MAGGTIKO paxoipl eivol
(POOPLEVO 1) TTOAU KOVTO.

- AVTIKOTOOTOTE TO TAGOTIKO
oy aipl.

To MAGOTIKO paxaipl £xel
OTOEL.

-> AVTIKOTOOTIOTE TO TAQOTIKO
oy aipl.

To KOUPEUTIKO MAPOUCIATE!
10XUpoUC Kpadaopoug

To mAaGTIKO paxoipl £xel pOapsi

0g UnepBoAIKO BoBHO Ko Tpo-
Kahei o@aApa CuyooTabpionc.

-> AVTIKOTOOTNOTE TO TAGOTIKO
o atipl.

H Baion poaupiou sivo
(pBappEVN.

- AVTIKOTOIOTNOTE T Bion
poupiou.

To KoupeuTIKO dev EeKiva

H pmoropion dev €xel
gloayBei MANPWE otV
Umod0xM UMATOPIOG.

—> ElooyayeTe T pmoTopio
TANPWE 0TV UTOdOoXN pma-
Topiag PEXPI VO opaAios!
HE XOPOKTNPIOTIKO NXO.

AdEI pmoTaia.

-> BoptioTe TNV pmoTOpia.

To poTép gival UTAOKOPIGHEVO.

- AQoipéaTe To eUmodio.
Evepyomoinate £ova 10
HIXOVIHaL.

H ouokeun dev diakonTel 0 poxAdc ekkivnong KoMael. = BydATe T pmoTopian Ko
™ Aerroupyia g AUoTE TO HOXAG eKKivnong.
To LED @ o@aAparog otnv  MmoTopio Umep@opTwpévn. - AQNOTE TN IMOTOPIO VOX

pmarapia avafoopiveit
[Eik. 03]

KPUGOE! KOI EKKIVIIOTE KOl
TN TO KOUPEUTIKO.

Ymotaon

- GoprtioTe TV UMaTApio.

H Beppokpagia TNG PMaTopiog
BpiokeTa EKTOG TNG EMTPETTNG
neploxfc.

-> XpNoIOTIOINATE TNV HMOTOPia:
og Beppokpaoieg mepIBaMo-
vroc peta&l 0 °C kau 40 °C.

To LED @ o@aAparog otnv  SQaAUa pmatapiog/ -> O1ov dev eivan duvatn n

pmarapia avapel [Eik. 03]  pmaTopio EAATTOHATIKI. «EMOVOPOPG» TNC HMOTOPIAG
ue olvdean oTo POPTIOTH,
ameuBuUVOEiTE 0TO TUAUX 08p-
Bic TNC GARDENA.

H évdeign eAéyyxou @opTI- 0 popTIOTAG 1 TO KAAWDIO -> ZuvdEaTE TO POPTIOTN KOl TO

ong © orov gopriaTi) dev (pOPTIONG dgV Exel oUVDEDE KoA@DI0 POPTIONG 0WOTA.

avapel [Eik. T3]

060TA.
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NpopAnpa Artiax AvTipeTOmOon

H évdein eAéyxou popTi- H Beppokpasia TG = XpNOIHOTIOINATE TNV HMOTOiat
ong @ oTov popTIoTN pmoTapioG BioKeTaI EKTOC 0¢ Beppokpaiieg MEPIBOAO-
avapooBivel pe KOKKIVO NG EMTPENTAC MEPIOKNC. vrog peta&l 0 °C kau 40 °C.

xpopa [Eik. T3]

GARDENA. EmOKeUEG EMTPEMETAI VO EKTEAOUVTAI POVO OMO Ta KEVTPA GEPRIC
G eTaupeiag GARDENA Ka0®G Kai amd £EEIBIKEUPEVOUC QVTIIPOOOITOUC €E0U-
olodoTnpévoug amod Tnv eTaipeia GARDENA.

C YMOAEIZH: Na aAAec BAGREC aneuBuvBeiTe aTO KEVTPO OEPPIC TG ETAIPEING

7. TEXNIKA XAPAKTHPIZTIKA

Koupeuriko pmarapiag Movada  Tipr (Kwd. 9876) Tip (Kwd. 9878)
OVOHOOTIKO pEUHX A 2,3 2,3
OvopaoTIK) TOON V (DC) 18 18
MAGTOC KOG cm 23 23
ITPOPEC TOU PopER oTpoQEC/
Aemidag \enTo 9500 9500
Bapog (xwpi¢ pmaTapior) kg 2,0 2,1

. - Y
ZTﬂBul]'l]xl]TlKl](; migong L, dB (A) 74 70
ABepoiotnTa kpA 2,5 2,5
I8N nXnTIKNG 1oxog L, 2:
npocdiopI{opEvn/eyyunpevn dB (A) 83/85 86/ 88
ApeBouonra k, 1,6 1,8
TaAavTwon Xepio Kai
Bpuxm\{u a,.’ /s <25 <25
ApeBatotnra k, 15 15

Mg60d0¢ peTpnong Kod To mpoTumo:  "EN 50636-2-91 2 RL 2000/14/EC

YNOAEIZH: H ava@epopevn TP EKTOPMAC KPaBAoPQV mpocdiopioTnke
A oUPQWVX pe TNV TIPOTUTIN PEBOTO EAEYXOU KOl POPEI VO XpNoipononeei yia

TN GUYKPIGN NAEKTPIKOV EPYOAEIOV PETAED TOUG. AUTI) N TIHI PMOPEi Vot
Xpnoipomnoinei emiong yia Tnv mpoowpivi) aloAoynon g £kBeonc. H TiPR ekmopmig
KPaDOOHGOV pmopei va dia@Epel KAt Tn SIGPKEIX TNE TPAYHATIKIG XPRONG TOU
NAEKTPIKOU epyaAeiou.

Mmarapia ovatijparog Movada  Tipn (Kwd. 9839) Tipn (Kwd. 9865)
BLi-18

Téon pnatapiog V (DC) 18 18
XQpnTIKOTNTG pmarapiag ~ Ah 2,6 2,0

ApIBpOC TV OTOIXEIOV 5 5

(16vrev Li)

Xpovog (pOopTIoNC PIaTA-

piag 80%/100% h 35/5 2/25

(kaT& mpoogyyion)

KoraMnAeg pmarapie ouotripatog GARDENA BLi-18: Kwd. 9839/9865/9866/9867

@oprigriic pmarapiag 18 V. Movada  Tipr (Kwd. 9825-00.630.00)

Téon dikTUou V (AC) 100 - 240
ZuxvoTnTa SIKTUOU Hz 50-60
loxug dikTUou W 16

Téon e€6060u V (DC) 21
MéyioTo pelpa e§600u mA 600

KaraAnAor gpoptiotég pmaTapiog GARDENA 18 V: Kwd. 8832/8833

8. EEAPTHMATA

AVTAAAQKTIKG payaipio T100 OVTIKOTOOTOON POXPUEVAV TAGOTIKGV Kwd. 5368
GARDENA RotorCut yix HOXOIPIGV.

KOUPEUTIKO Turbotrimmer

GARDENA AvamAnpopar- Qo Tov BpsiTe 0T0 THAHG SEUTMPETNONG TEAXTAV TNG

KOG popeac Aemidwv Tng GARDENA.

ZeT Tpoxwv GARDENA To TV eUKOAN Ko GKPWV ypaaIdioU. Kw3d. 9880
IO KOUPEUTIKO (POVO YI

TO MPoioV pe api. 9878)

GARDENA MmaTapia MmaTapio yio TpOGBET ouTOVOLiG N Via Kwd. 9839
avTikataoTaong BLi-18 QVTIKOTOOTOON.

GARDENA MmaTapia MmoTapio yio mpoaBeTn auTovopia 1 yio Kwd. 9865
avTiKaTaoeTaong BLi-18/36  avrikataoTaon.

GARDENA ®oprTioTiig To T eopTIon TG pmatapiog GARDENA BLi-18. Kwbd. 8833
pmarapiag 18 V

TaxugpopTioTii pnaTapiag o T ypAyopn eOpTIon Twv imatapiov GARDENA Kwd. 8832
GARDENA 18V BLi-18.
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9. ZEPBIZ/EITYHZH

Zeppig:
MapokaAoUpe EMKOIVOVNOTE de T SisUBuvon oTnyv Tiow oeAida.

AnAwon gyyunong:

Je TepimTwon a&iwong eyyunong, dev emBapUVESTE Ue XPEWOEIC VIO TIG

TTOPEXOUEVEC UTTNPEOIEC.

H GARDENA Manufacturing GmbH mapgxe! yia OA Ta yvrola Kaivoup-

yia mpoiovTa GARDENA gyyUnon 2 eTov Ao TNV NPepopnvia TNG Tpw-

NG AyoP&G OTIO TOV QVTITIPOCWITO, OTAV TA TTPOIOVTO XPNGILOTIOIOUVTA

QMOKAEIOTIKA YIa IBIWTIKI XPon. AUTH N eyyunon KOTAOKEUQoTr Oev

10xUE! VIO TTPOIOVTO TTOU £X0UV OIOKTNOE! 0TN deUTEPOYEVT QyOPA.

AuTn N eyyunon a@op& 0 ONUOVTIKA SAGTTWUOTO TOU TTPOIOVTOG TToU

ogeilovTal anodedelyUEva 08 OPAALIATA UNIKOU 1 KaTaokeung. H

MaPOUGCH £yyUNGCN EKMANPWVETAI e TNV TIGPOXN eVOC TANPWE ASIToUp-

VIKOU TTPOIOVTOG QVTIKATAOTAONG 1 Ue TN OWEEGV ETIOKEUN TOU SAXTTW-

UOTIKOU TIP0IOVTOG. AlaTnpoupe To dIKaiwpa emAoyng. AUTr n urnpe-

ola 10xUel epOCOV TTANPOUVTOI O TIAPOKATW TTIPOUNMOBECEIG:

¢ To TTPOIOV XPNOIPOTIOINBNKE VIO TOV TTPOBASTTOUEVO GKOTIO CUHPWVA
e TIG OUOTAOEIG OTIG 0dNyieg XelpIopoU.

e Aev erxelpnOnke Gvolypa oUTE EMIOKEUN TOU TTPOIOVTOG QMo TOV alyO-
pOIOTH oUTe Ao TPITOUG.

e [0 TN AeIToupyia €X0UV XPNOILOTIOINOEI AMOKAEIOTIKG YWAOIO
GARDENA avTaAMOKTIKO KOl ¢BEIpOUEVA EERPTHHOTA.

¢ YTTOBOAr TOU MAPOOTATIKOU QYOPAG.

H puoioAoyikr pOopa EQPTNUATWY KAl OTOIXEIWV (TT.X., HOAXAIPIWY,

E0PTNUATWY OTEPEWONG HOXAIPIWY, OTPORIAWY, PWTIOTIKWY UEOWY,

TpamneoeIdwWV Kol 000VTWTGWV IHAVTWY, TOOXWV KUAIONG, GIATPWY agpa,

uroudi), o1 orTIKEG SINPOPOTIOINOEIC, KABWG KOI TG PpOSIDOUEVT KO

QVOAWOIUO EEQPTAPOTO OTTOKAEIOVTAI Ard TNV eyyunon.

AUTH N eyyUNoN KATOOKEUAOTN TIEPIOPICETAI OTNV TIPOUNOEI OVTOA-

AGKTIKWV KGI OTNV €MIOKEUN CUPPWVG LE TOUG TIPOAVAPEPOUEVOUG

0pouC. AMEC a&INOEIC TIPOC EUAG WG KATOOKEUAOTPIO ETAIPEIX,

.X., Vo armolnuiwon, dev aITIoAOyoUVTaI e BAon TNV eyyunon KoTai-

okeuoaoTn. Eivar autovonTo 0TI auTh N eyyunon KOGTAOKEUQOTr) eV

ernPeadel TIC VOUIKEG KAl CUUBATIKEG A&IWOoeIC eyyUNoNG EVavTi ToU

QVTITTPOOWTTOU/ TIWANT).

H eyyUnon KOTAOKEUQOTN UTTOKEITAl 0TO Oikalo TG OuoomovOIaKnG

AnpokparTiag NG Mepuaviag.

Se TepIMTWon a&IwoewV eyyUNonG OTEIATE TO EAGTTWHATIKO TTIPOIOV Al

e eVa QVTIVPOIPO TOU TIAPOCTATIKOU OYOPAE KAl HIG TIEQIYOO(H TOU

OPGALOTOC Pe TTPOTTANPWHEVA TOXUDSPOUIKA TEAN oTn SieuBuvon oepPIg

NG ETAIPEING.

AvoAwoiuo:

To MAGOTIKO paxaipl Kail N BAon Jaxaipiol eival GVOAWOIUG KO
OUVETTWE €EQPOUVTAI QO TNV eyyunon.



DE Produkthaftung

Wir weisen ausdriicklich darauf hin, dass wir in Ubereinstimmung mit dem Produkthaftungsgesetz nicht fiir Schaden haften, die durch unsere Produkte entstehen, wenn
diese unsachgeman und nicht durch einen von uns autorisierten Servicepartner repariert wurden oder wenn keine Original GARDENA Teile oder von uns zugelassene Teile
verwendet wurden.

EN Product liability
In accordance with the German Product Liability Act, we hereby expressly declare that we accept no liability for damage incurred from our products where said products
have not been properly repaired by a GARDENA-approved service partner or where original GARDENA parts or parts authorised by GARDENA were not used.

FR Responsabilité

Conformément a la loi relative a la responsabilité du fait des produits défectueux, nous déclarons expressément par la présente que nous déclinons toute responsabilité
pour les dommages résultant de nos produits, si lesdits produits n'ont pas été correctement réparés par un partenaire d’entretien agréé GARDENA ou si des pieces
d’origine GARDENA ou des pieces agréées GARDENA n'ont pas été utilisées.

NL Productaansprakelijkheid

Conform de Duitse wet inzake productaansprakelijkheid verklaren wij hierbij uitdrukkelijk dat wij geen aansprakelijkheid aanvaarden voor schade ontstaan uit onze pro-
ducten waarbij deze producten niet zijn gerepareerd door een GARDENA-erkende servicepartner of waarbij geen originele GARDENA-onderdelen of onderdelen die door
GARDENA ziin goedgekeurd zijn gebruikt.

SV Produktansvar
| enlighet med tyska produktansvarslagar forklarar vi harmed uttryckligen att vi inte atar oss nadgot ansvar for skador som orsakas av vara produkter dér produkterna inte
har genomgatt korrekt reparation fran en GARDENA-godkand servicepartner eller dar originaldelar fran GARDENA eller delar godkanda av GARDENA inte anvants.

DA Produktansvar

| overensstemmelse med den tyske produktansvarslov erkleerer vi hermed udtrykkeligt, at vi ikke patager os noget ansvar for skader pa vores produkter, hvis de pageel-
dende produkter ikke er blevet repareret korrekt af en GARDENA-godkendt servicepartner, eller hvor der ikke er brugt originale GARDENA-reservedele eller godkendte
reservedele fra GARDENA.

Fl Tuotevastuu
Saksan tuotevastuulain mukaisesti emme ole vastuussa laitteiden vaurioista, jos korjauksia ei ole tehnyt GARDENAN hyvaksymé huoltoliike tai jos niiden syynd on muiden
kuin alkuperaisten GARDENA-varaosien tai GARDENAN hyvaksymien varaosien kaytto.

IT Responsabilita del prodotto

In conformita con la Legge tedesca sulla responsabilita del prodotto, con la presente dichiariamo espressamente che decliniamo qualsiasi responsabilita per danni causati
dai nostri prodotti qualora non siano stati correttamente riparati presso un partner di assistenza approvato GARDENA o laddove non siano stati utilizzati ricambi originali o
autorizzati GARDENA.

ES Responsabilidad sobre el producto

De acuerdo con la Ley de responsabilidad sobre productos alemana, por la presente declaramos expresamente que no aceptamos ningun tipo de responsabilidad por los
danos ocasionados por nuestros productos si dichos productos no han sido reparados por un socio de mantenimiento aprobado por GARDENA o si no se han utilizado
piezas originales GARDENA o piezas autorizadas por GARDENA.

PT Responsabilidade pelo produto

De acordo com a lei alema de responsabilidade pelo produto, declaramos que ndo nos responsabilizamos por danos causados pelos nossos produtos, caso os tais
produtos néo tenham sido devidamente reparados por um parceiro de assisténcia GARDENA aprovado ou se nao tiverem sido utilizadas pegcas GARDENA originais ou
pecas autorizadas pela GARDENA.

PL Odpowiedzialno$é za produkt

Zgodnie z niemiecka ustawa o odpowiedzialnosci za produkt, niniejszym wyraznie o$wiadczamy, ze nie ponosimy zadnej odpowiedzialnosci za szkody poniesione
na skutek uzytkowania naszych produktéw, w przypadku gdy naprawa tych produktéw nie byta odpowiednio przeprowadzana przez zatwierdzonego przez firme
GARDENA partnera serwisowego lub nie stosowano oryginalnych czesci GARDENA albo czgsci autoryzowanych przez te firme.

HU Termékszavatossag

A németorszdagi termékszavatossagi torvénnyel 6sszhangban ezennel nyomatékosan kijelentjiik, hogy nem véllalunk felelésséget a termékeinkben keletkezett olyan karokeért,
amelyek valamely GARDENA dltal jdvahagyott szervizpartner altal nem megfelel6en végzett javitasbol adddtak, vagy amely soran nem eredeti GARDENA alkatrészeket vagy
a GARDENA dltal jévahagyott alkatrészeket hasznaltak fel.

CS Odpovédnost za vyrobek

V souladu s némeckym zdkonem o odpovédnosti za vyrobek timto vyslovné prohlasujeme, Ze nepfijimame zadnou odpovédnost za poskozeni vzniklé na nasich vyrobcich,
kdy zminéné vyrobky nebyly fadné opraveny schvalenym servisnim partnerem GARDENA nebo kdy nebyly pouzity origindlni néhradni dily GARDENA

nebo nahradni dily autorizované spole¢nosti GARDENA.

SK Zodpovednost za produkt

V sUlade s nemeckymi pravnymi predpismi upravujicimi zodpovednost za vyrobok tymto vyslovne prehlasujeme, Ze nenesieme ziadnu zodpovednost za Skody spdsobené
nasimi vyrobkami, v pripade ktorych neboli ndlezité opravy vykonané servisnym partnerom schvélenym spolo¢nostou GARDENA alebo neboli pouzité

diely spolo¢nosti GARDENA alebo diely schvédlené spolo¢nostou GARDENA.

EL Eu6dvn nmpoidvrog

Zupq;wvcx pe Tov veppcxvmo VOLO m:p| Eueuvnq Vi T MpoidvTa, ye To ncxpov én)\wvouua PNTWG OTI dgv omoésxoucxore chwcx subuvn via TU)(OV {nuieg Tou
TTPOKUITOUV ard T& TTPOIOVTO HAG €&V QUTA dev sxouv EMIOKEUNOTEI CWOTA QMO KATIOIOV SYKEKPILEVO CUVEPYATN emMokeuwv TNG GARDENA 1) edv dev exouv
xpnolporoinBei aubevTika eEaptnuoTa GARDENA 1) e€apThuaTa eykekpipeva oo Tnv GARDENA.

SL Odgovornost proizvajalca
V skladu z nemskimi zakoni o odgovornosti za izdelke, izrecno izjavljajo, da ne sprejemamo nobene odgovornosti za Skodo, ki jo povzrocijo nasi izdelki, ¢e teh niso ustrezno
popravili GARDENINI odobreni servisni partneriji ali pri tem niso bili uporabljeni originalni GARDENINI nadomestni deli ali GARDENINIMI homologiranimi nadomestnimi deli.

HR Pouzdanost proizvoda

Sukladno njemackom zakonu o pouzdanosti proizvoda, ovime izricito izjavljujemo kako ne prinvacamo nikakvu odgovornost za ostecenja na nasim proizvodima nastala
uslijed neispravnog popravka od strane servisnog partnera kojeg odobrava GARDENA ili uslijed nekoristenja originalnih GARDENA dijelova ili dijelova koje odobrava
GARDENA.

RO Réspunderea pentru produs

In conformitate cu Legea germana privind réspunderea pentru produs, declardam in mod expres prin prezentul document ci nu acceptam nicio raspundere pentru
defectiunile suferite de produsele noastre atunci cand acestea nu au fost reparate in mod corect de un atelier de service partener, aprobat de GARDENA, sau cand nu au
fost utilizate piese GARDENA originale sau piese autorizate de GARDENA.

BG OtroeopHocT 3a Bpeaun, npuunHeHN OT CTOKN

CbrnacHo repMaHckmna 3akoH 3a OTFOBOPHOCTTA 3a Bpedu, MPUYNMHEHWN OT CTOKM, C HACTOALLOTO M3PUYHO AeKnapupamMe, Ye He HOCUM OTFOBOPHOCT 3a LWeTH,
MPUYMHEHN OT HaLUUTE NPOAYKTU, ako Te He ca bunu NpaBWIHO PEMOHTUPaHK OT ofobpeH oT GARDENA cepBr3 nam ako He ca M3non3BaHn OpuUrnHanHn Yactu Ha
GARDENA nnu yactu, ogobpeHn ot GARDENA.

ET Tootevastutus
Vastavalt Saksamaa tootevastutusseadusele deklareerime kaesolevaga selgesdnaliselt, et me ei kanna mingisugust vastutust meie toodetest tingitud kahjude eest, kui need
tooted ei ole korrektselt parandatud GARDENA heakskiidetud hoolduspartneri poolt véi kui parandamisel ei ole kasutatud GARDENA originaalosi voi GARDENA volitatud osi.

LT Gaminio patikimumas

Mes aiskiai pareiSkiame, kad, atsizvelgiant | Vokietijos gaminiy patikimumo jstatyma, neprisimame atsakomybés dél bet kokios Zalos, patirtos dél misy gaminiy, jeigu
jie buvo netinkamai taisomi arba jy dalys buvo pakeistos neoriginaliomis GARDENA dalimis ar nepatvirtintomis dalimis, arba jeigu remonto darbai buvo atliekami ne
GARDENA techninés prieziliros centro specialisty.

LV Atbildiba par produkcijas kvalitati

Saskana ar Vacijas likumu par atbildibu par produkcijas kvalitati ar o més pazinojam, ka neuznemamies atbildibu par bojajumiem, kas radusies, listojot musu izstradaju-
mus, kuru remontu nav veicis uznémuma GARDENA apstiprinats apkopes partneris vai kuru remontam netika izmantotas originalas GARDENA detalas vai detalas,

kuru lietoSanu apstiprinajis uznemums GARDENA.
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DE EU-Konformitatserklarung

Der Unterzeichnende bestatigt als Bevollmachtigte des Herstellers, der GARDENA Germany AB, PO Box 7454,

S-103 92, Stockholm, Schweden, dass das (die) nachfolgend bezeichnete(n) Gerét(e) in der von uns in Verkehr gebrachten
Ausfiihrung die Anforderungen der harmonisierten EU-Richtlinien, EU-Sicherheitsstandards und produktspezifischen Standards
erfiillt/erfillen. Bei einer nicht mit uns abgestimmten Anderung des (der) Gerdte(s) verliert diese Erklarung ihre Gilltigkeit.

HU EU megfeleléségi nyilatkozat

Az alulirott, a GARDENA Germany AB, Pf. 7454, S-103 92, Stockholm, Svédorszag megbizotti mindségében megerdsiti, hogy
az dltalunk aldbbi kivitelben forgalomba hozott, lent nevezett eszkoz(6k) megfelel(nek) az unids irdnyelvekkel dsszhangba hozott
nemzeti eldirasok kovetelményeinek, az EU biztonsdgi szabvanyainak és a konkrét termékre vonatkozd szabvanyoknak.

Az eszkoz(OK)nek veliink nem egyeztetett modositésa esetén ez a nyilatkozat érvényét veszti.

EN EC Declaration of Conformity

The undersigned hereby certifies as the authorized representative of the manufacturer, GARDENA Germany AB, PO Box 7454,
S-103 92, Stockholm, Sweden, that, when leaving our factory, the unit(s) indicated below is/are in accordance with the
harmonised EU guidelines, EU standards of safety and product specific standards. This certificate becomes void if the unit(s)
is/are modified without our approval.

CS EU prohlaseni o shodé

Podepsand osoba zplnomocnéné vjrobcem GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Svédsko potvrzuje,

7e v nasledujicim uvedeny(-€) pfistroj(-e) v provedeni ndmi uvedeném na trh splfiuje/ spliuji pozadavky smérmic EU, bezpecnost-
nich norem EU a norem specifickych pro vyrobek. V piipadé zmény pristroje(-u), kiera s nami nebyla dohodnuta, ztréci toto pro-
hlaseni svou platnost.

FR Déclaration de conformité CE

Le soussigné déclare, en tant que mandataire du fabricant, la GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm,
Suede, qu'a la sortie de ses usines le matériel neuf désigné ci-dessous était conforme aux prescriptions des directives européen-
nes énoncées ci-apres et conforme aux régles de sécurité et autres régles qui lui sont applicables dans le cadre de I'Union
européenne. Toute modification portée sur ce(s) produit(s) sans I'accord express de notre part supprime la validité de ce certificat.

SK EU vyhlasenie o zhode

Dolu podpisany potvrdzuje, ako spinomocneny zstupca vyrobcu, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, 5-103 92, Stokholm,
Svédsko, ze dalej oznacené zariadenie/a vo vyhotoveni uvedenom na trh spifia/ji ponadavky harmonlzovanych smernic EU,
bezpeénostny’ch étandardov EU a predpisov, $pecifickych pre dané vyrobky. Pri zmene zariadenia/ zariadeni, ktora nebola odstihla-
sena nasou spolocnostou, straca toto vyhlasenie platnost.

NL EU-conformiteitsverklaring

De ondergetekende bevestigt als gevolmachtigde van de fabrikant, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm,
Zweden, dat het/de onderstaand vermelde apparaat/apparaten in de door ons in de handel gebrachte uitvoering voldoet/ voldoen
aan de eisen van de geharmoniseerde EU-richtlijnen, EU-veiligheidsnormen en productspecifieke normen. Bij een niet met ons
afgestemde verandering van het apparaat/de apparaten verliest deze verklaring haar geldigheid.

EL AnAwon ouppopepuwong EE

0 unovsvpauusvoc Beﬁmwvsw @G MANPeEoUaI0g Tou KaTaokeuaoTh, TG Taipeiog GARDENA Germany AB, T.0. 7454, 5-103 92,
ZTonoAun Zouqéla ori n (1) nupwmw uvuwspousvr](sc) oucKsun(sc) amnv. k000N Tou TIBETON Ao GG 08 KUK)\DQJOD\D( m\npow/ﬂ/\n
pouv I an(mnoswc TV EVOPHOVIOPEVQV oﬁnvlmv Mg EE, npmun(.)v acwa)\smq G EE kon Tv S\GIKL)V Yio 10 lTpDIOV numun(.)v e
TEPITTWON TPOTOMOINONG TNG (TwV) GUOKEUNG(GY) XWPIC TPONYOULEVN OUVEWVONON [ TNV eTaipelar pag ToUe! var 10xUel N OiAwon.

SV EU-férsdkran om éverensstimmelse

Undertecknad intygar som befullméktigad foretradare for tillverkaren, GARDENA Germany AB, PO Box 7454,

S-103 92, Stockholm, Sverige, att nedan angiven apparat/nedan angivna apparater i det utférande vi har slappt pa marknaden,
uppfyller fordringarna i de harmoniserade EU-direktiven, EU-sdkerhetsstandarderna och de produktspecifika standarderna.
Denna forsakran upphdr att gélla vid en &ndring av apparaten/apparaterna som inte har stamts av med oss.

SL Izjava EU o skladnosti

Spodaj podpisani kot pooblascenec proizvajalca GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Svedska,

potrjuje, da v nadaljevanju oznacene naprave v izvedbi, v kakr$ni smo ]\h dali v promet, \zpo\njmem zahteve uskla jenih direktiv EU,
varnostnega standarda EU in standardov, ki veljajo za posamezne izdelke. V primeru spremembe naprave, ki ni usklajeﬂa

z nami, ta izjava neha veljati.

DA EU-overensstemmelseserklaring

Underskriveren bekrafter som fuldmaegtig for producenten, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Sverige,
at det (de) efterfolgende betegnede apparat(er) i den af os markedsferte udferelse opfylder kravene i de harmoniserede EU-direk-
tiver, EU-sikkerhedsstandarder og produktspecifikke standarder. Foretages en &ndring af apparatet/ apparaterne, der ikke er aftalt
med os, mister denne erkleering sin gyldighed.

HR EU izjava o sukladnosti

Dolje potpisani kao opunomocenik proizvodaca, tvrtke GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Svedska,
potvrdujemo da niZe navedeni uredaj(i) odgovarajuce izvedbe koji/koje smo iznijeli na trziste ispunjavaju kriterije uskladenin
direktiva EU i sigurnosnih standarda EU kao i standarda koji se ticu proizvoda. Ova izjava gubi valjanost u slucaju izmjena uredaja
koje nisu prethodno ugovorene s nama.

Fl EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus

Allekirjoittanut vahvistaa valmistajan, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Tukholma, Ruotsi, valtuuttamana hen-
kilona, ettéd seuraava laite tyttaa,/ seuraavat laitteet tayttavdt meidén toimittamassa mallissa yhdenmukalstettmen EU-direktiivien,
EU- turvalhsuusmaarayslen ja tuotekohtaisten standardien vaatimukset. Laitteen /laitteiden muutoksissa, joista ei ole sovittu meidén
kanssamme, menettad tdma selvitys voimassaolonsa.

RO Declaratie de conformitate UE

Semnatarul, in calitatea sa de imputernicit al producétorului GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Suedia,
confirmd cd aparatul (aparatele) descrise in cele ce urmeaza, in executia pusa de noi pe piata indeplineste (indeplinesc) cerintele
directivelor armonizate UE, ale standardelor de siguranta UE si ale standardelor specifice produsului.

In cazul modificarii fard aprobarea noastra prealabild a aparatului (aparatelor), aceasta declaratie isi pierde valabilitatea.

IT Dichiarazione di conformita UE

Il sottoscritto, in quanto soggetto autorizzato dal produttore, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stoccolma, Svezia,
dichiara che I'apparecchio/gli apparecchi di seguito denominato/i, nella versione da noi immessa in commercio, soddisfa/no

i requisiti delle direttive UE armonizzate, degli standard di sicurezza europei e degli standard specifici per il prodotto.

La presente dichiarazione perde di validita in caso di modifica dell'apparecchio/ degli apparecchi non concordata con noi

BG EC-[Oeknapauus 3a CbOTBeTCTBME

[JlonynoanucaHmuAaT yaocToBepABa Karto MbIHOMOWHIK Ha npouasoautena GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92,
Crokxonm, Lseuwa, ye no-pony OHMCaHMﬂT(MTB) ypeﬂ(M) BbB BapUaHTa Ha U3MbJHEHWE NycHAT OT Hac Ha nasapa MEI’IbﬂHﬂBa/
WU3Mb/IHABAT N3NCKBAHWATA HA XapMOHU3UPaHUTE EC-IZMDBKTMBM‘ EC-HODMM 3a besonacHocT u CI'IBLMQ]M"IHWE HOpMU 3a
npoAaykuunATa B cnyqal?l Ha npomAHa Ha ype,ua(me), KOATO He € CbrnacysaHa ¢ Hac, Ta3u aeknapauva ryﬁm CBOATa BaNWIHOCT.

ES Declaracion de conformidad de la UE

El firmante confirma, en calidad de apoderado del fabricante GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92 Estocolmo (Suecia),
que el/los aparato(s) mencionado(s) a continuacion cumple(n), en la version lanzada al mercado por nuestra empresa, los requisi-
tos de las directivas de la UE armonizadas, los estandares de seguridad de la UE y los estandares especificos del producto.

La presente declaracion perderd su validez si se modifica(n) el/los aparato(s) sin previa aprobacion por nuestra parte.

ET EL-i vastavusdeklaratsioon

Allakirjutanu kinnitab tootja, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Rootsi, poolt volitatud isikuna,

et jdrgnevalt nimetatud seade (seadmed) tdidab (tdidavad) meie poolt turule toodud versiooni kujul harmoneeritud EL-i direktiivide,
EL-i ohutusstandardite ja tootepdhiste standardite nduded. Seadmel (seadmetel) meiega kooskd muudatuse tegemise
korral kaotab kdesolev deklaratsioon oma kehtivuse.

PT Declaracao CE de Conformidade

0 abaixo-assinado, na qualidade de representante do fabricante, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm,
Schweden, confirma que o(s) aparelho(s) a seguir designado(s) no modelo langado por nds no mercado cumpre/cumprem

0s requisitos das diretivas UE harmonizadas, as normas de seguranca UE e as normas especificas para estes produtos

Esta declaracdo perde a sua validade se forem realizadas alteragdes no(s) aparelho(s) sem 0 nosso consentimento.

LT ES atitikties deklaracija )

Pasiraantysis, kaip gamintojo, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stokholmas, Svedija, jgaliotasis atstovas patvir-
tina, kad Zemiau nurodyto(-u) prietaiso(-y) modeliai, kurie buvo pagaminti msy gamyklose, atitinka darniasias ES direktyvas,

ES saugumo standartus ir specifinius gaminio standartus. Atlikus bet kokj prietaiso(-u) pakeitima, kuris néra suderintas su mumis,
§i deklaracija praranda galiojima.

PL Deklaracja zgodnosci UE

Nizej podpisany potwierdza jako upowazniony przedstawiciel producenta, spotki GARDENA Germany AB, PO Box 7454,
S-103 92, Sztokholm, Szwecja, ze okreslone ponizej urzadzenie/-nia w wersji wprowadzonej przez nas do obrotu spetnia/
-niajg wymogi zharmonizowanych dyrektyw UE, norm bezpieczeristwa UE oraz norm dotyczacych konkretnych produktéw.
Niniejsza deklaracja traci wazno$¢ w przypadku wprowadzania nieuzgodnionych z nami zmian urzadzenia/ .

LV ES atbilstibas deklaracija

Zema parakstijusies persona ka razotaja, uznémuma GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stokholma, Zviedrija,
pilnvarotais parstavis apstiprina, ka talak noradna( s) ierice(-s) izpildijuma, kada més to (tas) esam laidusi tirgd, atbilst saskanota-
Jjam ES direktivam, ES drosibas standartiem un konkrétajam produktam noteiktajiem standartiem.

lericé(-s) veicot ar mums nesaskanotas izmainas, §i d acija zaude savu speku.

Akku-Trimmer

Battery Trimmer
Coupe-bordures a batterie
Accu-trimmer
Accu-trimmer
Accu-trimmer
Akkutrimmeri

Trimmer a batteria
Recortabordes con Accu
Aparador a bateria
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Description of the product:
Désignation du produit :
Beschrijving van het product:
Beskrivning av produkten:
Beskrivelse af produktet:
Tuotteen kuvaus:
Descrizione del prodotto:
Descripcion del producto:
Descri¢do do produto:

Opis produktu: Akumulatorowa podkaszarka
Atermék leirdsa: Akkumulatoros fiiszegélynyird
Popis vyrobku: Akumulatorovy trimmer

Popis produktu: Akumulatorovy vyZinaé
Mepiypar) Tou mPoIoVTOG: KoupeuTiko pmarapiog

Opis izdelka: Akumulatorski obrezovalnik

Opis proizvoda:
Descrierea produsului:
Onucaxne Ha NpoayKTa:
Toote kirjeldus:

Baterijski trimer
Trimmer cu acumulator
Akku-Tpumep

Akuga trimmer

Harmonisierte EN-Normen/ EN 1SO 12100 Ladegerét/Charger Akku/Battery:
Harmonised EN: EN 60335-1 EN 60335-2-29  EN 62133-2

EN 50636-2-91
Schall-Leistungspegel: gemessen/ garantiert Hladiny hluku: namerané/zarucené
Noise level: measured/guaranteed Eminedo BopUBou: ETPNHEVO/ EYYUNLEVOD
Niveau sonore : mesuré/ garanti Raven zvocne moci: izmerjena/ zagotovljena
Geluidsniveau: gemeten/gegarandeerd Razina buke: mjerena/zajaméena
Ljudniva: uppmatt/ garanterad Nivel de zgomot: mdsurat/ garantat
Stgjniveau: malt/garanteret Hueo Ha wym: M3MepeH0/ rapaHTpaHo
Aénitaso: mitattu/taattu Miiratase: moodetud/ garanteeritud
Livello acustico: misurato/ garantito Triuk$mo lygis: iSmatuotas/ garantuojamas
Nivel de ruido: medido/ garantizado Troksna limenis: meritais/ garantétais
Nivel de ruido: medido/garantido
Poziom hatasu: zmierzony/ gwarantowany
Zajszint: mért/garantalt 9876 83 dB(R) / 85 dB(A)
Hiadina hluku: naméfend/ zarucena 9878 86 dB(A) / 88 dB(A)

Gaminio aprasas:

Akumuliatoriné Zoliapjové

Anbringungsjahr der CE-Kennzeichnung:
Year of CE marking:

Année d’apposition du marquage CE :
Installatiejaar van de CE-aanduiding:
Mérkningsar:

CE-Meerkningsér:

CE-merkin kiinnitysvuosi:

Anno di applicazione della certificazione CE:
Colocacion del distintivo CE:

Ano de marcacao pela CE:

Rok nadania oznakowania CE:

CE-jelzés elhelyezésének éve:

Rok umisténi znacky CE:

Rok udelenia znacky CE:

‘Etog onparog CE:

Leto namestitve CE-oznake:
Godina dobivanja CE oznake:

Anul de marcare CE:

[onHa Ha nocTasAHe Ha CE-MapKupoBKa:
CE-mérgistuse paigaldamise aasta:
Metai, kada pazyméta CE-Zenklu:
CE-markgjuma uzlik$anas gads:

2019

lzstradajuma apraksts: Ar akumulatoru darbinams trimmeris

Produkttyp: Terméktipus: Artikelnummer: Cikkszamok:

Product type: Druh vyrobku: Article number: Objednaci ¢islo:

Type de produit: Typ produktu: Référence : Objednavacie ¢islo:
Producttype: Tumog mpoiovTog: Artikelnummer: KwdIKog eidoug:
Produkttyp: Vrsta izdelka: Artikelnummer: Stevilka izdelka:
Produkttype: Vrsta proizvoda: Artikelnummer: Kataloski broj:
Tuotetyyppi: Tip produs: Tuotenumero: Cod articol:

Tipo adi prodotto: Tvn NpoayKT: Codice articolo: ApTUKYN HOMep:

Tipo de producto: Tootettiiip: Referencia: Artiklinumber:

Tipo de produto: Gaminio tipas: Numero de referéncia: Dalies numeris:

Typ produktu: Produkta veids: Numer katalogowy: Artikula numurs:
EasyCut Li-18/23 9876

ComfortCut Li-18/23 9878

EU-Richtlinien: EB direktyvos: Hinterlegte Konformitatshewertungs-
EC-Directives: EK direktivas: Dokumentation: verfahren:

Directives CE : : GARDENA Technische Nach 2000/14/EG Art. 14
EG-richtlijnen: Dokumentation, Anhang VI

EU-direktiv: M. Kugler 89079 Ulm

EF-direktiver:

EY-direktiivit:

Direttive UE:

B:;gt%l;g (C:E Deposited Documentation: ~ Conformity Assessment
Dyrektywy WE: GARDENA Technical Procedure:

i . Documentation, according to 2000/14/EC
E-irdnyelvek: 2000/14/EG W Kugr 89070 Um A1 A
Pfedpisy ES;

Smernice EU: 2006/42/EG

0Bnyiec EK: 2011/65/EU

Direktive EU:

EC direktive: 2014/30/EU Documentation déposée:  Procédure d’évaluation
Directive CE: = Documentation de la conformité :
[vpeKTuen Ha EO: Ladegerat/Charger technique GARDENA, Selon 2000/14/CE art. 14
EU direktiivid: 2014/35/EC M. Kugler 89079 Ulm Annexe VI

Ulm, den 02.12.2019
Ulim, 02.12.2019

Fait & Ulm, le 02.12.2019
Ulm, 02-12-2019
Ulm, 2019.12.02.
Ulm, 02.12.2019
Ulmissa, 02.12.2019
Ulm, 02.12.2019
Ulm, 02.12.2019
Ulm, 02.12.2019
Ulm, dnia 02.12.2019
Ulm, 02.12.2019
Ulm, 02.12.2019
Ulm, diia 02.12.2019
Ulm, 02.12.2019
Ulm, 02.12.2019
Ulm, dana 02.12.2019
Uim, 02.12.2019
Ynm, 02.12.2019
Ulm, 02.12.2019
Ulm, 02.12.2019
Ulme, 02.12.2019

Der Bevollméchtigte
Authorised representative
Le mandataire

De gevolmachtigde
Auktoriserad representant
Autoriseret reprasentant
Valtuutettu edustaja
Persona delegata

La persona autorizada

0 representante
Petnomocnik
Meghatalmazott
Zplnomocnénec
Splnomocneny

0 £€0u0I0dOTNUEVOC
PooblaS¢enec

Ovladtena osoba
Conducerea tehnica
YMbHOMOLEH

Volitatud esindaja
|galiotasis atstovas
Pilnvarota persona

Keidosd @\af&

Reinhard Pompe
Vice President
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Deutschland / Germany
GARDENA
Manufacturing GmbH
Central Service
Hans-Lorenser-StraBe 40
D-89079 Ulm
Produktfragen:

(+49) 731 490-123
Reparaturen:

(+49) 731 490-290
service@gardena.com

Albania
COBALT Sh.p.k.
Rr. Siri Kodra
1000 Tirana

Argentina

Husqvarna Argentina S.A.
Av.del Libertador 5954 —
Piso 11 -Torre B
(C1428ARP) Buenos Aires
Phone: (+54) 11 5194 5000
info.gardena@
ar.husqvarna.com

Armenia
Garden Land Ltd.
61 Tigran Mets
0005 Yerevan

Australia

Husqvarna Australia Pty. Ltd.
Locked Bag 5

Central Coast BC

NSW 2252

Phone: (+61) (0) 24352 7400
customer.service@
husqvarna.com.au

Austria / Osterreich
Husqvarna Austria GmbH
Industriezeile 36

4010 Linz

Tel.: (+43) 732 770101-485
service.gardena@
husqvarnagroup.com

Azerbaijan

Firm Progress

a. Aliyev Str. 26A
1052 Baku

Belgium

Husqvarna Belgié nv/sa
Gardena Division

Rue Egide Van Ophem 111
1180 Uccle / Ukkel

Tel.: (+32) 27209212
info@gardena.be

Bosnia /Herzegovina
SILK TRADE d.o.o.
Industrijska zona Bukva bb
74260 Tesanj

Brazil

Husqvarna do Brasil Ltda
Av. Francisco Matarazzo,
1400 - 192 andar

Séo Paulo - SP
CEP:05001-903

Tel: 0800-112252
marketing.br.husqvarna@
husqvarna.com.br

Bulgaria

AGROLAND Bbnrapua ALl
6yn. 8 Jexkemepu, Ne13
Odpuc 5

1700 CTyneHTCKM rpag
Codpua

Ten.: (+359) 24666910
info@agroland.eu

Canada/USA

GARDENA Canada Ltd.
100 Summerlea Road
Brampton, Ontario L6T 4X3
Phone: (+1) 90579293 30
info@gardenacanada.com

Chile

Maquinarias Agroforestales
Ltda. (Maga Ltda.)
Santiago, Chile

Avda. Chesterton

# 8355 comuna Las Condes
Phone: (+56) 2 202 4417
Dalton@maga.cl

Zipcode: 7560330

126

China

Husqgvarna (Shanghai)
Management Co., Ltd.
Bt (L) BEERAT
3F, Benq Square B,

No207, Song Hong Rd.,
Chang Ning District,
Shanghai, PRC. 200335
Bk XeTiR207 58
B ImBEE3 E, #bgR: 200335
Colombia

Husgvarna Colombia S.A.
Calle 18 No. 68 D-31, zona
Industrial de Montevideo
Bogota, Cundinamarca

Tel. 571 2922700 ext. 105
jairo.salazar@
husqvarna.com.co

Costa Rica

Compania Exim
Euroiberoamericana S.A.
Los Colegios, Moravia,

200 metros al Sur del Colegio
Saint Francis — San José
Phone: (+506) 297 68 83
exim_euro@racsa.co.cr

Croatia

Husqvarna Austria GmbH
Industriezeile 36

4010 Linz

Tel.: (+43) 732 770101-485
service.gardena@
husgvarnagroup.com

Cyprus

Med Marketing

17 Digeni Akrita Ave
P.O. Box 27017
1641 Nicosia

Czech Republic
Husgvarna Cesko s.r.o.
Turkova 2319/5b

14900 Praha 4 - Chodov
Bezplatnd infolinka:

800 100 425
servis@cz.husqvarna.com

Denmark

GARDENA DANMARK
Lejrvej 19, st.

3500 Veerlgse

TIf.: (+45) 70264770
husqvarna@husqgvarna.dk
www.gardena.com/dk

Dominican Republic
BOSQUESA, S.R.L
Carretera Santiago Licey
Km. 5 %2

Esquina Copal II.

Santiago

Dominican Republic

Phone: (+809) 736-0333
joserbosquesa@claro.net.do

Ecuador

Husqgvarna Ecuador S.A.
Arupos E1-181y 10 de
Agosto Quito, Pichincha
Tel. (+593) 22800739
francisco.jacome@
husqvarna.com.ec

Estonia 3
Husgvarna Eesti OU
Valdeku 132
EE-11216 Tallinn
info@gardena.ee

Finland

Oy Husqgvarna Ab
Gardena Division
Lautatarhankatu 8 B/PL 3
00581 HELSINKI
www.gardena.fi

France

Husqgvarna France

9/11 Allée des pierres mayettes
92635 Gennevilliers Cedex
France
http://www.gardena.com/fr
N°AZUR: 081000 78 23
(Prix d’'un appel local)

Georgia

Transporter LLC

8/57 Beliashvili street
0159 Thilisi, Georgia
Phone: (+995) 32214 7171

Great Britain
Husqvarna UK Ltd
Preston Road

Aycliffe Industrial Park
Newton Aycliffe
County Durham

DL5 6UP
info.gardena@
husqvarna.co.uk

Greece
MN.MAMNAAOMNOYAOZ AEBE
Newd. ABnvav 92

Abnva

T.K.104 42

EANGDa

TnA. (+30) 210 5193100
info@papadopoulos.com.gr

Hungary

Husqvarna Magyarorszag Kft.
Ezred u. 1-3

1044 Budapest

Telefon: (+36) 1251-4161
vevoszolgalat.husqvarna@
husqgvarna.hu

Iceland

0. Johnson & Kaaber
Tunguhalsi 1

110 Reykjavik
00j@ojk.is

Ireland

Husgvarna UK Ltd
Preston Road
Aycliffe Industrial Park
Newton Aycliffe
County Durham

DL5 6UP
info.gardena@
husqgvarna.co.uk

Italy

Husqgvarna ltalia S.p.A.

Via Santa Vecchia 15
23868 VALMADRERA (LC)
Phone: (+39) 0341.203.111
assistenza.italia@
it.husgvarna.com

Japan

KAKUICHI Co. Ltd.
Sumitomo Realty &
Development Kojimachi
BLDG., 8F

5-1 Nibanncyo
Chiyoda-ku

Tokyo 102-0084

Phone: (+81) 33264 4721
m_ishihara@kaku-ichi.co.jp

Kazakhstan

LAMED Ltd.

155/1, Tazhibayevoi Str.
050060 Almaty

IP Schmidt
Abayavenue 3B

110 005 Kostanay

Korea

Kyung Jin Trading CO.,LTD.
107-4, SunDuk Bld.,
YangJae-dong,

Seocho-gu,

Seoul, (zipcode: 137-891)
Phone: (+82) (0)2 574-6300

Kyrgyzstan

Alye Maki

av. Moladaya Guardir J 3
720014

Bishkek

Latvia

Husgvarna Latvija SIA
Ulbrokas 19A

LV-1021 Riga
info@gardena.lv
Lithuania

UAB Husgvarna Lietuva
Ateities pl. 77C
LT-52104 Kaunas
info@gardena.lt

Luxembourg

Magasins Jules Neuberg

39, rue Jacques Stas
Luxembourg-Gasperich 2549
Case Postale No. 12
Luxembourg 2010

Phone: (+352) 40 1401
api@neuberg.lu

Mexico

AFOSA

Av. Lopez Mateos Sur # 5019
Col. La Calma 45070
Zapopan, Jalisco

Mexico

Phone: (+52) 33 3818-3434
icornejo@afosa.com.mx

Moldova

Convel S.R.L.
290A Muncesti Str.
2002 Chisinau

Netherlands

Husqgvarna Nederland B.V.
GARDENA Division
Postbus 50131

1305 AC ALMERE
Phone: (+31) 36 5210010
info@gardena.nl

Neth. Antilles

Jonka Enterprises N.V.
Sta. Rosa Weg 196

P.O. Box 8200

Curacao

Phone: (+599) 9 767 66 55
pgm@jonka.com

New Zealand

Husgvarna New Zealand Ltd.
PO Box 76-437

Manukau City 2241

Phone: (+64) (0) 9 9202410

support.nz@husqgvarna.co.nz

Norway

Husgvarna Norge AS
Gardena Division
Troskenveien 36
1708 Sarpsborg
info@gardena.no

Peru

Husqvarna Pert S.A.

Jr. Ramoén Carcamo 710
Lima 1

Tel: (+51) 13320400 ext.416
juan.remuzgo@
husqgvarna.com

Poland

Husgvarna

Poland Spétka zo.o.

ul. Wysockiego 15 b
03-371 Warszawa

Phone: (+48) 22330 96 00
gardena@husqvarna.com.pl

Portugal

Husqvarna Portugal, SA
Lagoa - Albarraque

2635 - 595 Rio de Mouro
Tel.: (+351) 21 922 85 30
Fax : (+351) 21 922 85 36
info@gardena.pt

Romania

Madex International Srl
Soseaua Odaii 117-123,
RO 013603 Bucuresti, S1
Phone: (+40) 21 352.76.03
madex@ines.ro

Russia/Poccua

000 ,XyckBapHa“
141400, Mockosckas 0611.,
. XUMKW,

ynuua JleHnHrpaackas,
BnapeHve 39, cTp.6
BusHec LleHTp

+~Xumkmn busHec Mapk*,
nomeweHne OB02_04
http://www.gardena.ru

Serbia

Domel d.o.o.

Autoput za Novi Sad bb
11273 Belgrade

Phone: (+381) 118488812
miroslav.jejina@domel.rs

Singapore

Hy-Ray PRIVATE LIMITED
40 Jalan Pemimpin
#02-08 Tat Ann Building
Singapore 577185

Phone: (+65) 6253 2277
shiying@hyray.com.sg
Slovak Republic
Husqvarna Cesko s.r.o.
Turkova 2319/5b

14900 Praha 4 — Chodov
Bezplatna infolinka:

800 154 044
servis@sk.husqvarna.com

Slovenia

Husqvarna Austria GmbH
Industriezeile 36

4010 Linz

Tel.: (+43) 732770101-485
service.gardena@
husqgvarnagroup.com

South Africa

Husgvarna

South Africa (Pty) Ltd
Postnet Suite 250

Private Bag X6,
Cascades, 3202

South Africa

Phone: (+27) 33 846 9700
info@gardena.co.za

Spain

Husgvarna Espana S.A.
Calle de Rivas n°10

28052 Madrid

Phone: (+34) 91 708 0500
atencioncliente@gardena.es

Suriname

Agrofix n.v.

Verlengde Hogestraat #22
Phone: (+597) 472426
agrofix@sr.net

Pobox : 2006

Paramaribo

Suriname — South America

Sweden

Husqvarna AB

Gardena Division

S-561 82 Huskvarna
gardenaorder@husqvarna.se

Switzerland / Schweiz
Husgvarna Schweiz AG
Consumer Products
Industriestrasse 10

5506 Magenwil

Phone: (+41) (0) 62 887 37 90
info@gardena.ch

Turkey

Dost Bahge Dis Ticaret
Mumessillik A.S

Yunus Mah. Adil Sok. No:3
Ic Kapi No: 1 Kartal

34873 Istanbul

Phone: (+90) 216 38 93939
info@dostbahce.com.tr

Ukraine / YkpaiHa

TOB «XyckBapHa YkpaiHa»
Byn. Bacunbkiscbka, 34,
ocpic 204-r

03022, m. Kui

Ten. (+38) 044 498 39 02
info@gardena.ua

Uruguay

FELI SA

Entre Rios 1083 CP 11800
Montevideo — Uruguay

Tel: (+598) 22031844
info@felisa.com.uy

Venezuela

Corporacién Casa y Jardin C.A.
Av. Caroni, Edif. Trezmen, PB.
Colinas de Bello Monte.

1050 Caracas.

TIf: (+58) 212 992 33 22
info@casayjardin.net.ve

9876-20.960.03/1019
© GARDENA
Manufacturing GmbH
D-89070 Um
http://www.gardena.com





